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摘　要：２０１０母语检讨委员会报告书指出英语已逐渐成为新加坡主要的家庭用语。因此，培

养学生的言语沟通能力已成为母语教学的重点目标之一。然而，如何在英语作为强势语言的环境

下培养学生的口语沟通能力便成了一个艰巨的挑战。新加坡华文 “Ｂ”课程的学生一般上对华文

学习有一定的困难，而此课程主要强调的是他们的口语技能。本研究尝试基于语言学习策略的框

架来设计课堂的口语活动，主要目的是为学生提供鹰架，逐步引导他们在课堂上的口语产出。
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一、引　言

新加坡华文 “Ｂ”课程的学生一般上对华文学习有一定的困难，而此课程主要强调的是他们的

口语技能。本研究尝试基于语言学习策略的框架来设计课堂的口语活动，主要目的是为学生提供

鹰架，逐步引导他们在课堂上的口语产出。这是两年的研究计划，本文把第三课《了不起的人》的

课堂观察在这里做一个简单的报告。

二、教案设计

本研究是根据华文 “Ｂ”课程的教材给予多一种教学设计，并希望有关课堂上互动的报告，能

为老师们作参考之用。

其理论框架参考了ＯｘｆｏｒｄＲｅｂｅｃｃａ（１９９０）所提出的六组语言学习策略（记忆策略、认知策略、

补偿策略、元认知策略、情感策略和社交的策略）。整体上来说，理论框架先是考虑了“形式”和“意

义”为中心的平衡点；前者注重的是词汇和语法知识，后者注重的则是语言的使用。教案设计是根

据课文的内容来确定主要的语言学习策略。因此，“形式”就以记忆和认知策略为中心，而“意义”
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则以补偿和社交策略为中心。基于这样的一个框架，本研究对听说课的内容重新组织，把它分成四

个环节来设计口语活动 （见表１）。

表１　教案设计

课文 《 》

教学目标

教学资源

教学流程

第一天 时间／资源

导入：“说话例子”的演示

活动１　听力练习

活动２　句式练习

第二天 时间／资源

活动３　说前准备活动

注：以小组活动为主（４－５人一组）

活动４　说话活动

注：以小组活动为主（４－５人一组）

教学流程分成两天来进行。第一天主要是建立学生的词汇和语法知识（“形式”为中心），是为

第二天的口语活动做准备；即语言的运用（“意义”为中心）。两天的课时各占４５分钟。

三、课堂观察和结果讨论

对第一天的报告

根据语言学习策略的框架设计出来的口语活动，这将如何影响学生在课堂上的沟通形式，而学

生又达到了怎样的学习效果为⌀样
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　　第一个活动结束以后，老师就进行“句子练习”的活动。这是一个两人一组的活动。从对话一

来看，老师只是把活动纸上的图一一罗列出来（话轮１），再加上他也没给一个完整的前半句作为提

示（话轮４），学生Ａ似乎两次尝试说也说不出来（话轮３和５）。

对话一：

１．老师：第二张图，他打电话的时候，第二张图，他在吃饭，电话铃声响了。对吗？他在吃饭

嘛，电话铃声响了，所以下面三张图，一个是考试的时候怎么样，一个是看电影的时候，一个是很饿

的时候，请你们三个同学，每个人都说啊，谁说得不好我们请谁来做ｐｒｅｓｅｎｔ，开始给你们三分钟，一

分钟一句。

２．老师：你们自己讲自己的，没有，从来不商量，从来没有小组一起（．）好吗？

３．学生Ａ：ＯＫ，ｓｏ（（Ｓｔｕｔｔｅｒ））

４．老师：你不明白我可以帮你，刚才我说了。（．）
一定要把这个我们参加考试……同学说话这个连接起来啊！（．）加 “的时候”一样

的，好吗？会了吗？明白吗？来，你告诉我，你们两个，自己都想一下。来，你告诉我

这个，看看这句话（），我参加考试。

５．学生Ａ：（）我喜欢（．．）
相反的，我们看对话二知道老师给学生 Ｂ一个完整的前半句，让学生 Ｂ自己思考（话轮 ２）。

虽然学生Ｂ没说出“的时候”，但这不影响他说出完整的句子（话轮３）。

对话二：

１．学生Ｂ：老师老师，我们说那个（．）肚子饿（．）
２．老师：你肚子饿的时候，你可以做什么？

３．学生Ｂ：你肚子饿，你可以吃桌子上的面包

学生由于有图像的辅助，有些能够说出一些合乎句法和符合逻辑概念意义的句子，如 “我们参

加考试的时候，我们不能和同学说话”，“他们在看电影的时候，他们得关上手机”。为了让学生能

顺利地进行口语活动，我们建议老师先造一个例句给学生做演示，然后让一名或两名学生再造一个

例句，检查他们是否理解活动的要求以后，才让学生在小组里练习。

对第二天的报告

第二天的教学是以“意义”为中心，目的是让学生使用语言，间接提高他们的交际能力。学生

得先听录音，然后讨论如何把内容“组句成段”填写在“说前表格”里。他们可能从“说前表格”或

是通过分段而且散乱的内容中寻找“线索”，猜测如何将句子组成段落。之后，他们将讨论的结果

向全班呈现。

从对话三来看，小组在任务角色分配上似乎出现了问题。有小组没分配角色，得老师点名让学

生出来呈现报告（话轮１）。学生可能不知道自己该做什么，而没法分配角色。因此出现学生 Ｃ问

老师以确定自己该读的部分（话轮５）。

对话三：

１．老师：第二小组如果你们自己不选人，我可以帮你们选。我知道谁比较厉害啊。来你，你们

两个。来，你们两个，ｃｏｍｅ，ｃｏｍｅ，ｃｏｍｅ．
２．老师：喂！你们两个，一人读一个 “Ｈｏｗ”，简单吗？

３．学生Ｃ，Ｄ：简单！

４．老师：来，谁来读？来，能够让大家看得见。大家看啊！（（对着另一个小组））你们，我也知

道一定很，有很多人一定很厉害，不用听就会对吗？

５．学生Ｃ：老师，读这个啊？

·８４５·
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在呈现报告时，老师和学生都是在一问一答的形式下进行（见对话四）。针对老师的重述（ｒｅ
ｃａｓｔ），Ｌｙｓｔｅｒ和 Ｒａｎｔａ（１９９７：４９）的研究说明学生的回应（ｕｐｔａｋｅ）“显示学生尝试对老师的反馈做

出反应”。可是，我们看到对于学生的错误（话轮２），老师重述了以后，就直接问另一个问题（话轮

３），学生没有机会做出任何回应；即纠正自己的错误，便回答老师的问题。

再有，我们看到学生尝试把答案说出来，但是表达不出来（话轮５）。于是，老师直接把答案说

出来（话轮６）。学生的回应显示出他似乎听不懂（话轮 ７）。然而老师用相应的英语“Ｆｏｕｎｄｅｒｓ’
Ｄａｙ”来解释“学院建校十周年”后，再说明故事人物做了什么事，最后要学生把故事读出来。可是，

两名学生显然读不出来。

对话四：

１．老师：对！什么时候？

２．学生Ｃ：Ｅｒｒ（（Ｓｔｕｔｔｅｒ））两月八日。

３．老师：二月八日。什么人？

４．学生Ｃ：Ｅｒｒ，阿山和队友。

（省略）

５．学生Ａ：因为庆祝（．．）
６．老师：学院建校十周年。

７．学生Ａ：Ｈｍｍ（．．）
８．老师：ＳｏＦｏｕｎｄｅｒｓ’ｄａｙ十周年的时候，他们做了什么事，他们遇到大雪。

Ｏｋ，好。那么经过的１Ｈ，开始登山还算顺利啊。读，开始怎么样？

９．学生Ａ：（（推另一个同学替他念））

１０．学生Ｂ：Ｉｃａｎｎｏｔｒｅａｄ！
因为对内容的阅读和理解有困难，所以有各别的小组无法将正确的句子组成相应的段落、不能

顺利完成活动的要求。

从“说话例子”的演示作为导入、“听力练习”、“句式练习”和“说前准备活动”都是为了逐步带

领学生完成第四个活动。第四个活动以“看图说话”的形式让学生完成“说话活动”，是整堂课的教

学目的（见表１：教案设计）。从以下的对话（见对话五），我们可以再次观察到老师和学生之间的

反馈和回应。

对话五：

１．学生Ａ：老师，ｈｏｗｔｏｓａｙ‘ｂａｔｔｅｒｙ’？

２．老师：电池。

３．学生Ａ：电池。

４．学生Ｂ：什么是’ｒｅｃｙｃｌｅ’？

５．老师：回收或者再循环利用。真的某一个词不会的话，没关系啊。

（省略）

６．学生Ｃ：什么是 ‘ｒｅｃｙｃｌｅ’？

７．老师：哎！‘Ｒｅｃｙｃｌｉｎｇ’是再循环利用、再循环。Ｒｅｃｙｃｌｅ，再循环。

就Ｏｘｆｏｒｄ（１９９０）的学习策略理论来看，以上的学生都采用了补偿策略；即 “转换到母语”以及

“寻找支援”１。这两个方法都是为了克服说话时所遇到的困难。而前面提到学生的回应“显示学

生尝试对老师的反馈做出反应”，这其实也是学生学习新词汇的方法。同样的，以 Ｏｘｆｏｒｄ（１９９０）
的理论来说，学生的回应（如对话五的话轮３）应当属于认知策略中的“练习”，而“重复”则是“练

习”中的５个策略之一。Ｏｘｆｏｒｄ（２００８：７１）指出“模仿母语者也是说和写中的另一种重复技巧”２，而

·９４５·
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学习者模仿母语者可以让他们在发音以及使用结构、词汇、成语、音调等方面有所提升。因此，学生

跟着老师念“电池”也是策略的使用。可是，单看话论５和话论７对“Ｒｅｃｙｃｌｅ”一词的解释就很难让

学生重复，更不用说是学习新词汇或是发音了。

四、结　论

为了让学生达到完成“说话活动”的目的，教案设计以分阶段的形式、逐步地先以导入、听力练

习、句式练习和说前准备来进行。导入以“说话例子”作为演示。“听力练习”主要是巩固学生对

５Ｗ１Ｈ的概念，“句式练习”让学生学会连接词，“说前准备活动”则是让学生把句子组成段落，最后

让他们完成“说话活动”。

虽然活动的设计带动了老师与学生在课堂上的互动，改变了学生在课堂里的沟通形式。但是，

从老师和学生的对话来看，反馈可以影响学生的回应和学习。因此，老师的反馈是一个值得关注的

部分，也有待继续研究。由于英语是学生们的强势语言（ＤｏｍｉｎａｎｔＬａｎｇｕａｇｅ），很多时候他们都会运

用补偿策略来克服语言上的障碍。他们虽然得到老师的反馈，但是有时候也无法根据老师的回答，

重复句子自我纠正。

虽然学生在“说话活动”的阶段中没有达到预期的学习效果，但在其他三个活动中的表现都相

当理想。从课堂观察来看，学生对确定呈现报告者这一部分似乎面临了问题。因此，这堂课以后的

教案设计都制作了小组讨论任务角色卡片，以确保每一位学生能够有效地进行小组讨论。除此之

外，教案设计中也增设了辅助词语协助学生能够更为准确顺畅地组词成句完成“说话活动”的任

务。由于这是两年的研究，本研究只是报告了初期的调查结果和分析。基于此，活动也会根据每次

的课堂观察以及老师的反馈进行调整，目的旨在帮助学生达到学习效果，提高他们的口语技能。

注释：

［１］转换到母语（“ａｓｗｉｔｃｈｔｏＭｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅ”）和 寻找支援 （“ａｓｋｆｏｒｈｅｌｐ”）

［２］“Ｉｍｉｔａｔｉｏｎｏｆｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｎｏｔｈｅｒｒｅｐｅａｔｉｎｇｔｅｃｈｎｉｑｕｅｕｓｅｄｆｏｒｂｏｔｈｓｐｅａｋｉｎｇａｎｄｗｒｉｔｉｎｇ”．
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：

“ ”（ ）

ＹＡＮＧＬｉｎｇｌｉｎｇ＆ＬＩＮＧＱｉｎｇｈｕｉ
（ＣｏｌｌｅｇｅｏｆＬａｎｇｕａｇｅＳｏｃｉａｌＲｅｓｅａｒｃｈ，ＨｉｔｏｔｓｕｂａｓｈｉＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，Ｊａｐａｎ；ＪｕｒｏｎｇｖｉｌｌｅＳｅｃｏｎｄａｒｙＳｃｈｏｏｌ，Ｓｉｎｇａｐｏｒｅ）

：Ａｃｃｏｒｄｉｎｇｔｏｔｈｅｒｅｐｏｒｔｏｆ２０１０ＭｏｔｈｅｒＴｏｎｇｕｅＬａｎｇｕａｇｅｓＲｅｖｉｅｗＣｏｍｍｉｔｔｅｅ，Ｅｎｇｌｉｓｈｉｓｂｅ
ｃｏｍｉｎｇａｄｏｍｉｎａｎｔｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｉｎＳｉｎｇａｐｏｒｅｈｏｍｅｓ．Ａｎｄｏｎｅｏｆｔｈｅｂｒｏａｄｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓｓｔａｔｅｄｉｎｔｈｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇｏｆｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅｌａｎｇｕａｇｅｓｉｓ“ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ”；ｔｈａｔｉｓｔｏｄｅｖｅｌｏｐＳｉｎｇａｐｏｒｅａｎｓｗｉｔｈｔｈｅｐｒｏｆｉ
ｃｉｅｎｃｙａｎｄａｂｉｌｉｔｙｔｏｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅ．Ｈｏｗｄｏｗｅｄｅｖｅｌｏｐｓｔｕｄｅｎｔｓｗｉｔｈｔｈｅｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｖｅｓｋｉｌｌｓｉｎａｎｅｎｖｉ
ｒｏｎｍｅｎｔｗｈｅｒｅｂｙＥｎｇｌｉｓｈｉｓｄｏｍｉｎａｎｔ？Ｉｎｔｈｉｓｐａｐｅｒ，ｔｈｅｐｕｒｐｏｓｅｏｆｄｅｓｉｇｎｉｎｇｓｐｅａｋｉｎｇａｃｔｉｖｉｔｉｅｓｂａｓｅｄ
ｏｎａｆｒａｍｅｗｏｒｋｏｆｌａｎｇｕａｇｅｌｅａｒｎｉｎｇｓｔｒａｔｅｇｉｅｓｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅＬａｎｇｕａｇｅ“Ｂ”（ＣＬＢ）ｃｌａｓｓｒｏｏｍｔｅａｃｈｉｎｇ，ｉｓ
ｔｏｈｅｌｐｓｔｕｄｅｎｔｓｄｅｖｅｌｏｐｔｈｅｋｎｏｗｌｅｄｇｅａｎｄｓｋｉｌｌｓｉｎｔｈｅｉｒｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｏｎａｎｄｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎｏｆＣｈｉｎｅｓｅｌａｎ
ｇｕａｇｅ．Ｉｎｏｔｈｅｒｗｏｒｄｓ，ｔｈｅｙｓｈｏｕｌｄｂｅａｂｌｅｔｏｌｅａｒｎｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｍｏｒｅｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙｔｏｈｅｌｐｔｈｅｍｉｎｔｈｅｉｒ
ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｓｋｉｌｌｓ．

：ｓｐｅａｋｉｎｇａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ；ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ；ｌａｎｇｕａｇｅｌｅａｒｎｉｎｇｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ；ＣｈｉｎｅｓｅＬａｎｇｕａｇｅ“Ｂ”；

Ｃｈｉｎｅｓｅｌａｎｇｕａｇｅｌｅａｒｎｉｎｇ

附录（一）：课堂会话转写所采用的符号

序号 符号 符号名称

１ （．） 非自然停顿

２ （．．） 较长的非自然停顿

３ （（）） 转写员注释

４ （（Ｓｔｕｔｔｅｒ）） 结巴

５ （） 无法识别的话语

·１５５·


